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Тем, кто не сдается, когда душа изранена 

и в ней нет ничего, кроме холода.

Пусть эта повесть вас согреет, 

наполнит жизнью и, главное, надеждой.
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З наю, что вы скажете. «Ты женился не на том 

человеке».

Знаю, потому что сам так сказал. Но это было еще 

до того, как наступила зима и принесла нам чув-

ство взаимной неприязни, до того, как мы в тот 

рождественский вечер строили планы. Еще до того, 

как на улице высыпал снег.

Снег научил меня чему-то. Он всегда учит, если ему 

позволить. Я усвоил, что открывать глаза — опас-

ная штука. Опасно видеть. Опасно любить.

Все было бы проще, если бы мы давным-давно про-

сто нравились друг другу, если бы мы просто ис-

кали «счастья». Если все ваши мысли только о том, 

как сделать так, чтобы чувствовать себя лучше, вам 
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под силу жить дальше, схватить чемодан, уехать 

куда-то на поезде и продолжать поиски. Но из-за 

любви вы начинаете мерзнуть от холода. Влюбив-

шись, вы словно оказываетесь в снегопад на дрожа-

щей земле, где ничто ничего не сдерживает, где вы 

стоите без одежды под ледяным ветром и ищете, 

чем бы укрыться.

Невозможно запланировать любовь. Нельзя выби-

рать, поддаться ей или нет, уж если она пришла. Ис-

тинная любовь не закончится, если другой отойдет 

в сторону. Можно выбросить из сердца человека, се-

мью, какое-то место, но от шрамов и воспоминаний 

вы не сможете избавиться, как от старой одежды. 

Любовь, если она настоящая, нельзя забыть. Потому 

что она идет не изнутри вас, но из незримого источ-

ника. Этот источник дает пищу и влагу для души.

Конечно, вы скажете, что к вам никогда не при-

ходила настоящая любовь. Та, которую испытали 

вы, была ошибкой с самого начала. Или что ваша 

любовь через какое-то время превратилась в льдин-

ку. Даже если любовь тверда как камень, ее нельзя 

будет расколоть. Воды не повернут вспять. Любовь 

всегда утечет, даже если ее капли замерзнут.



НЕТ ТАКОГО 
БЕСПЛОДНОГО МЕСТА 

НА ЗЕМЛЕ, ГДЕ ЛЮБОВЬ 
НЕ СМОГЛА БЫ 

ВЫРАСТИТЬ ЦВЕТУЩИЙ 
САД – ДАЖЕ В ВАШЕМ 

СЕРДЦЕ.
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Вот что я знаю. В жизни мы связаны своими реше-

ниями, а наши решения подобны холодным сне-

жинкам, которые сугробами наваливаются вокруг 

и замораживают, покуда тепло внутри нас не ста-

нет гаснуть и не умрет. После этого мы оказываем-

ся предоставленными сами себе и последствиям. 

Сердце стремится к теплому источнику, к солнцу 

и жизни. Полюбив, мы интуитивно начинаем дви-

гаться целенаправленно. Без любви мы спотыка-

емся, наугад пытаясь выбраться на нужную тро-

пинку.

Я расскажу, что случилось. Покажу вам правду, даже 

чувствуя боль. Пожалуйста, послушайте! Откройте 

хоть малую частицу себя, хоть немного пустите 

в ваше доброе сердце, осветите хоть искрой вашего 

взгляда, чтобы хоть что-то внутри вас говорило, что 

вы на правильном пути, на котором вы не забуксу-

ете и не увязнете. Должна быть хоть частица вас, 

которая верит в чудо, что смерть — еще не конец, 

хотя иногда нам кажется именно так. И что-то по-

гребенное в могиле должно однажды ожить.

Я обычно думаю о любви, как о воспоминаниях, 

и протираю запотевшее, затуманенное зеркало, 
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чтобы видеть свое отражение. Я хотел бы ясно по-

нимать свои перспективы — вот чему меня научи-

ли. А сейчас я вижу внутри себя только огромную 

сухую пустыню.

Но нет такого бесплодного места на земле, где лю-

бовь не смогла бы вырастить цветущий сад — даже 

в вашем сердце.


